
Бай Ян мягко спросил: "Ты хочешь передохнуть?".

Сун Нин покачала головой. Она глубоко вздохнула и продолжила: "В конце концов, мой отец
согласился отпустить меня с мамой. Однако его условием было то, что мама должна была
отказаться от общего имущества и своего уникального искусства вышивания. По его словам,
эти вещи были душой бизнеса семьи Нин по производству одежды".

"Как бесстыдно! Действительно слишком бесстыдно!" гневно сказал Цзян Цзинь.

В этот момент слезы уже пропитали шелковый платок, который Сун Нин положила на глаза.
Тем не менее, она не переставала говорить. "В то время, когда мои родители спорили, я
посмотрела на Су Тун, которая сидела в стороне с жалким выражением лица. Однако, вопреки
ее выражению, в ее глазах явно светился восторг. Увидев это, я не смог сдержать свой гнев и
поспешил дать ей пощечину; я даже назвал ее шлюхой. Все, включая Су Тонга, были
шокированы моим поступком. Помню, как ребенок подбежал ко мне и попытался пнуть меня,
но я оттолкнул его. Когда мой отец пришел в себя, он дал мне такую сильную пощечину, что я
упал. Я помню звон в ушах после его пощечины; на мгновение я ничего не слышал. Когда моя
мать увидела это, она, естественно, бросилась меня защищать. Однако ребенок ударил ее в
живот, отчего она упала рядом со мной. Помню, я задумался, как и почему мы с мамой
оказались в таком состоянии...".

После того, как Сун Нин закончила говорить, Цзян Цзинь сжала руку Му Чэня, чтобы утешить
его. Оба они не осмеливались говорить в этот момент.

Спустя долгое время Бай Янь наконец тихо позвал: "Сонг Нин...".

Му Чэнь взял Сонг Нин за руку, чтобы успокоить ее, и обнаружил, что ее рука была холодной
на ощупь. Тем не менее, с его помощью ее учащенное дыхание, казалось, постепенно
замедлилось.

Успокоившись, Сун Нин сказала: "У меня была пробита барабанная перепонка, и долгое время
я плохо слышала.

У меня было сотрясение мозга; от каждого движения мир кружился, и меня тошнило. Во время
моего пребывания в больнице, кроме врачей и медсестер, меня никто не навещал, даже мама.
Помню, как я снова и снова пытался покончить жизнь самоубийством, но меня снова и снова
спасали. Однажды ко мне пришла госпожа Юнь Яо; это была наша первая встреча. Она
сказала, что является подругой моей матери и привела меня к маме. Как оказалось, мама не
пришла навестить меня, потому что у нее случился выкидыш. Она была на четвертом месяце
беременности мальчиком, когда сын Су Тонга ударился о ее живот. Вот так мой младший брат
ушел, не успев начать свою жизнь".

"После этого мои родители развелись. Она потребовала опекунства надо мной и запретила Су
Тонгу публично использовать титул "госпожа Нин" в течение десяти лет. Кроме этих двух
вещей, она больше ни о чем не просила. Если мой отец не уступит ее просьбам, она пригрозила
подать в суд на Су Тонга за то, что он подстрекал ее сына причинить ей боль. Тогда же она
подала заявку на товарный знак и патенты для Чжуан Цзи. Я помню, как вернулся на то место,
где отец дал мне пощечину в тот день, когда мы переехали из дома семьи Нин. Меня сильно
тошнило, и меня начало рвать. После этого, помню, я сказал отцу, что никогда не вернусь в
семью Нин. Я слышал, что после нашего отъезда он был так разгневан моими словами, что его
госпитализировали".

"К сожалению, прежде чем мы с мамой смогли освоиться в новой жизни, мы получили



известие о болезни моего дедушки. В то время мы обе вернулись в деревню, чтобы быть рядом
с ним. Мы вернулись только тогда, когда мне нужно было сдавать вступительные экзамены в
колледж. С согласия матери я сменила имя и начала свою жизнь под именем Сонг Нин".

Сон Нин сделала небольшую паузу и сказала: "Моя мать пережила выкидыш, развод и смерть
родителей одновременно. Неудивительно, что она долгое время находилась в депрессии.

Это постепенно подорвало ее здоровье, но она смогла продержаться еще пару лет ради меня,
прежде чем не смогла больше держаться. После ее смерти госпожа Юнь Яо стала управлять
Чжуан Цзи. В то же время мой отец, получив известие о смерти матери, пришел искать меня.
Он сказал, что надеется, что я вернусь в семью Нин. Я помню, как ругал и проклинал его тогда
за то, что он обидел мою мать и моего мертворожденного брата. Его выражение лица было
холодным, когда он сказал, что моя мать была эгоистичной и не считалась с его чувствами.
Когда госпожа Юнь Яо попросила его уйти, он обвинил ее в том, что она пытается сблизиться
со мной из корыстных побуждений. Я был так зол, что схватил нож, чтобы прогнать его. После
его ухода меня рвало без остановки, и я болела три дня... С тех пор семья Нин стала для меня
табу. Мне становилось плохо всякий раз, когда я вспоминал о них или видел их. Однако, спустя
столько времени, я думал, что вылечился, так как не видел их часто. Кто бы мог подумать, что
я до сих пор не могу контролировать свою реакцию при встрече с ними..."

Наконец, Сун Нин убрала шелковый платок с глаз.

Цзян Цзинь больше не могла сдерживаться и бросилась обнимать Сон Нин. Она сказала, явно
расстроенная: "Сонг Нин, давай больше никогда не будем встречаться с этими людьми...".

Сун Нин снова обняла его и решительно сказала: "Бабушка, я не могу вечно прятаться от них.
Я должна преодолеть и решить эту проблему". Затем она посмотрела на Бай Яна и сказала: "Я
знаю, что должна справиться с этой проблемой сама. Только я могу решить ее. Чего бы мне это
ни стоило, я готова сотрудничать и слушать тебя, чтобы избавиться от этой проблемы".

Му Чэнь посмотрел на Сун Нин, глубоко потрясенный. Оказалось, что Сун Нин скрывала в
своем сердце такую глубокую боль. Сун Нин была похожа на него в прошлом.

Бай Ян сказал, обрадовавшись: "Нет ничего более важного, чем твое желание преодолеть эту
проблему. Сон Нин, хотя твои физические симптомы тяжелы, решить эту проблему несложно.
Давай вместе потрудимся, чтобы вылечить тебя!".

Слова Бай Яна очень ободрили Сун Нин, Му Чэня и Цзян Цзиня.

Для Му Чэня и Цзян Цзиня ничего не имело значения, пока Сон Нин жила хорошо.
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